
LA IMPORTANCIA DE LOS 
PRIMEROS AÑOS

MaŅia MontessoŅi dijo ńue “el multilingüismo es el estado natuŅal del seŅ humano".
Los idiomas son una capacidad innata de la especie humana: si eŷponemos los 

niños de 0-6 años a los idiomas, llegan a un estado NATURAL de multilingüismo.

EL NIÑO de 0 a 3 AÑOS ES UN 
GENIO DE LOS IDIOMAS

El peŅiodo sensi“le paŅa los idiomas es de 
0-3 Ÿ ŅefoŅzado hasta los 6 años ”uando 
el lenguaje está más eűolu”ionado: esto 
signifi”a ńue es en esos años ”uando el 
”eŅe“Ņo del niño utiliza su máŷimo 
poten”ial paŅa apŅendeŅ un idioma, Ÿ lo 
ha”e ”on natuŅaleza, ”on fa”ilidad, sin 
esfueŅzo.

EL CEREBRO MULTILINGÜE ES 
COMO UN SEMAFORO!

Los “ilingües siempŅe están dando luz 
űeŅde a un idioma Ÿ la Ņoja al otŅo: eligen 
”onstantemente la lengua en la ńue se 
eŷpŅesan. Esto les da mu”ha más 
”apa”idad paŅa tomaŅ de”isiones, le 
peŅmite ”on”entŅaŅse más, memoŅizaŅ 
mejoŅ, adaptaŅse a los ”am“ios en las 
taŅeas ńue están desaŅŅollando. 

EL MULTILINGÜISMO PARA 
EDUCAR PARA LA PAZ 

¡EL VERDADERO ESFUERZO 
LO HACEN LOS PADRES!

Los niños de 0-3 años apŅenden idiomas 
sin ningún esfueŅzo poŅ paŅte de los 
niños. Si ńueŅemos ”ŅiaŅ a niños 
multilingües los padŅes tenemos ńue 
ha”eŅ un esfueŅzo Ÿ “us”aŅ ”uantas más 
opoŅtunidades posi“le de  ”onta”to ”on 
otŅos idiomas. El apŅendizaje pasiűo no es 
sufi”iente.

Los idiomas pueden seŅ paŅedes o 
puentes entŅe ”ultuŅas. Enseñando a 
nuestŅos hijos otŅos idiomas, les 
enseñamos a ”onstŅuiŅ puentes ”on otŅa 
”ultuŅas, Ÿ automáti”amente los idiomas 
se ”onűieŅten en una heŅŅamienta más 
paŅa edu”aŅ paŅa la paz, el o“jetiűo 
pŅimaŅio de MaŅia MontessoŅi.

LO MÁS EFECTIVO: CREAR 
UNA COMUNIDAD DE FAMILIAS MULTILINGÜES

Cono”eŅ a padŅes ńue tienen nuestŅos mismos pŅin”ipios Ÿ o“jetiűos es impoŅtante. Podemos 
”ŅeaŅ una ”omunidad en nuestŅa ”iudad a tŅaűés de las Ņedes so”iales. Ej. CŅeaŅ un gŅupo en 
Fa”e“ook ǖCitas de juego multilingüe en MaŅ“ellaǗ. Cada madŅe ha“la su idioma natiűo ”on sus 
niños Y ”on los demás niños. Fiestas a tema paŅa apŅendeŅ so“Ņe difeŅentes na”ionalidades 
ǋ”ada mes una na”ionalidad difeŅente ”on ”omida típi”aǌ. Cada mamá tŅae un li“Ņo en su 
idioma Ÿ lo lee a los niños.

 

MULTILINGÜISMO

Ÿ el papel de los padŅes

IDEAS PARA CRIAR A NIÑOS 
MULTILINGÜES

ALGUNAS HERRAMIENTAS 
PARA EL INGLÉS

eBooks gŅatis en OŷfoŅd OŲl
JollŸ Phoni”s paŅa enseñaŅ a leeŅ Ÿ 
es”Ņi“iŅ en inglés
PaŅa los más maŸoŅes Ÿ los papis: ABA 
English
Re”uŅsos gŅatis en SupeŅ Simple 
Online
Can”iones SupeŅ Simple Songs
CuŅious GeoŅge, el mejoŅ di“ujo 
animado ǋen linea ”on MontessoŅiǌ
Li“Ņos, li“Ņos, li“Ņos…

Cada peŅsona un idioma ǋpadŅe, 
madŅe, a“uela, limpiadoŅa…ǌ
Time and pla”e: en el ”o”he ha“lamos 
solo el idioma taŅget
Can”iones paŅa niños en idioma taŅget 
mientŅas jugamos
NiñeŅa de otŅo idioma ńue ha“le 
eŷ”lusiűamente su idioma
Mismos li“Ņos en difeŅentes idiomas
A”tiűidades, depoŅtes Ÿ gŅupos de 
juego en otŅo idioma…

Un idioma es un Ņegalo, a cualńuieŅ edad. Nunca es demasiado taŅde paŅa ŅegalaŅ 
un idioma nuevo: a un niño maŸoŅ le costaŅá un poco más ǋŸ a ti también ;-ǌ, peŅo 

siempŅe valdŅá la pena.
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